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Politică de acomodare săsescă.
i.

S’a făcut tăcere în tabera pressei 
naţionale săsescî din Ardeal în ces- 
tiunea politicei de naţionalitate a lui 
Szell şi a „statului naţional ma
ghiar41, care formâză punctul capital 
în programul acestuia.

Seim, ca foia sibiiană „Sieb. d. 
Tageblatt44 a fost, care a. discutat 
mai întâiu aceste cestiunî, căutând 
se dovedescă, că idea „statului na
ţional maghiar" nu este identică cu 
ideia maghiarisării, şi aşa mai de
parte. Mai seim, că aceste discu- 
ţiunî 4iari9tice ale f6iei săsescî si 
biiene au fost primite cu mare mul
ţumire de cătră şoviniştii din Pesta, 
de altă parte înse au produs o stra
nia impresiune, ba chiar conster
nare în tabera săsescă însă-şî. A  
protestat în deosebi „Kronst. Ztg.44 
din loc contra ideilor şi definiţiuni- 
lor politice propagate de cătră cei 
dela „Sieb. d. Tagbl“.

Deodată, după schimbarea unui 
rend de articulî polemici, cari au 
remas neisprăviţi, adecă fără a trage 
consecenţele practice politice din 
t6tă acostă discusiune importună şi 
lipsită de orî-ce raţiune politică, s’a 
făcut tăcere mare. Organul săsesc 
de aici, odinioră organul pronunţat 
al „verilo r44, n’a mai <\h nimic şi 
aşa a dat prilegiîi celor dela „Ta
geblatt44 se-şî facă conclusiunile fi
nale ale teoriilor lor politice, pe care 
în limba română le-am putea numi 
„halsbrecherisch,il va se cjioa menite de-a 
frânge gâtul ori cărei resistenţe na
ţionale demne şi seriose din partea 
Saşilor ardeleni.

La timpul seu organul nostru 
a urmărit cu atenţiune fasele celei 
mai noue metamorfose a principie- 
lor politice de acomodare, ce s’au 
zămislit, mai ales de un deceniu în- 
coce, în capetele celor de prin pre- 
jurul comitetului central al partidei

poporale săsescî din Sibiiu. A  ară
tat pe larg cuprinsul articulilor din 
„Tageblattu, cari la început au pro
dus nemulţămiri şi nedumeriri chiar 
în cercurile săsescî, şi decî este la 
loc se luăm notiţă şi de ultimii doi 
articulî ai amintitei foi, prin care 
acésta îşi încheie argumentările şi 
motivările sale, în cestiunea despre 
care e vorba.

In aceşti doi articulî întitulaţi 
„Stat naţional şi lege de naţionali
tate44, cari au apărut în „Tageblatt44 
din Sibiiu la 10 şi la 17 Martie n. c., 
se resumézá ceea-ce s’a scris în 
acésta fóie pentru a „rectifica44 pre
tinsa ideiă falsă, ce domnesce între 
Saşi despre „statul naţional44 şi se 
face încercarea de-a documenta şi 
partea „practică44 a acestei rectifi
cări, trăgendu-se conclusiunile pen
tru atitudinea Saşilor faţă cu legea 
de naţionalitate şi cu politica de 
stat maghiară.

Autorul acestor articulî susţine 
că după pretinsa falsă părere lăţită 
între Saşi statul naţional e privit 
ca identic cu desnaţionalisarea Ne
maghiarilor, pe când el găsesce, că 
în realitate se tratéza de aceea, ca 
se se imprimeze organismului de stat 
caracterul maghiar. Mai afirmă, că 
acea părere „falsă" stă în contra
zicere cu recunóscerea legei de na
ţionalitate din partea Saşilor, care 
lege ar enunţa în principiu statul 
naţional. De aicî, c}iee, a urmat, că 
Saşii au respins în tot-déuna în mod 
pasionat „statul naţional44, prin care 
fapt au deşteptat bănuiala maghia
rismului, că poporul săsesc négá ca
racterul fundamental al statului un
gar. „ Acéstá aparinţă eronată trebue 
se fiă nimicită in interesul poporu
lui săsesc44, declară autorul.

El se silesce de-a documenta cu 
legea de naţionalitate şi cu împre
jurările, în care ea a fost adusă la 
1868 în contra protestului partidei 
naţionalităţilor, — ce esista atunci

în dietă şi era compusă din deputaţii 
români, şerbi şi slovaci, fără parti
ciparea deputaţilor saşi, cari formau 
un grup isolat, —  că legislatorii ma
ghiari au croit dela început acésta 
lege pe calapodul „statului naţional44.

Legea de naţionalitate, esclamă 
„Tageblatt44, aşa cum a fost propusă 
şi votată, representă învingerea ideei 
de stat naţional, cum au voit’o 
Maghiarii, asupra ideei statului de 
naţionalităţi, ce şi-a aflat espresiune 
în contra-proiectul lui Mocsonyi.

Maghiarii, cu ministrul br. Eöt
vös îp. frunte, 4ice „Tageblatt44, n’au 
voit se reguleze atât drepturile na
ţionalităţilor nemaghiare, cât mai 
mult drepturile individuale ale ce
tăţenilor de limbă nemaghiară. Şi 
ca o dovadă mai mult, amintesce, 
că propunerea unui deputat de-a enu
mera în introducerea legei de na
ţionalităţi tote naţionalităţile lo- 
cuitóre în ţ0ră, a fost respinsă fără 
desbatere, vrénd printr’asta a evita 
şi numai aparinţa, că ar puté fi 
vorba de-o înarticulare legală a na
ţionalităţilor ca individualităţi de 
drept public.

Din tote aceste conchide, că 
legea de naţionalitate dă espresiune 
ideei statului naţional maghiar, care 
ideiă de 84 de anî predomină poli
tica interi0ră a Ungariei.

Vom vedé acum ce consecenţe 
trage „Tagebl.44 din tóté acestea 
pentru viitórea atitudine politică a 
Saşilor ardeleni.

Cvota. „Magyarorszag44 alarmeză pe 
cetitorii săi cu soirea, că pentru proporţia 
cvotei actuale nu se póte garanta în Aus
tria o majoritate parlamentară şi oă prin 
urmare va trebui să decidă ârăşl Majes- 
tatea Sa monarchul. In împrejurarea acesta 
fóia ugroDistă vede o viotoriă a Austriei şi 
o înfrângere pentru Ungaria, şi mai ales o 
supără, că prin prooederea acésta Austria 
ţine se doredâscă străinătăţii, că nu e mul
ţumită ou cheia cvotei actuale urcate şi

că numai silită şi numai la ordinul monar* 
chului se supune.

Se scie, că comisiunea ungară a pro
pus comisiunei austriaca tratările verbale. 
Spre scopul acesta membrii comisiuni Jun- 
gare au şi plecat aeji după amia4l la Viena. 
Mâne oomisiunile vor avó csa dintâiă în
trunire. Dér, cam s’a (lis mai înainte, co
misiunea austriacă rămânând constantă |pe 
lângă pretensiuul mai mari, tratările nu vor 
avó nici un resultat favorabil. Astfel sta
bilirea cvotei se va face, ca şi anul treout, 
de cătră Majestatea Sa.

Din Bucovina. „ Deşteptarea44 din 
Cernăuţ ocupându-se în numărul 19 a. o. 
cu risipa, ce se face cu banii fondului reli- 
gionar scrie între altele:

„O nouă şi grea lovitură s’a dat di- 
lele trecute neamului nostru, o lovitură, ce 
va avâ cele mai triste şi dăunăciose ur
mări pentru noi. E lucru hotărît, că din 
rentele fondului religionar vor fi luate la 
două sute de mii de corone, ca ca banii 
aceştia să fie introdusă în residenţa metro
politană lumina electrică, şi 12 mii de co
rone pe an vor fi cheltuite ou întreţinerea 
instalaţi unii electrice. Potop de m'seriă 
nedeaoriptibilă bântuie poporaţiunea n6stră 
şi guvernului i-a trăsnit prin cap să ilumi
neze residenţa, să cheltuiască sumedeniă de 
bani pentru o deşertăciune. Poporul nostru 
piere în întunerec şi sărăciă, preoţimea nos- 
tră năcăjesce — şi guvernul dimpreună 
ou oonsistorul hotăresc să cheltuiască banii 
fondului religionar ou nimicuri. Multe ne
legiuiri s’aa petrecut în biserica nostră, 
însă pare că nici una n’a întrecut aşa de 
mult hotarele omeniei oa cea cu luminarea 
electrică a residenţei. Mai ales spună lu
mea ori de na’vem dreptate.44

Situaţia în Austria. O soire tele
grafică din Yiena anunţă: Aqfî (26 1. o.) 
mai multe cluburi au ţinut conferenţe la 
cameră, fiind-câ în cercurile politice s’arăs- 
pânditscirea, că ministru-preşedinte Koerber 
ar voi să se alâgă cât de curând delegaţii, 
din eausă oă după PăscI nu sunt pros-

FO ILETONUL „GAZ. TRANS.44

(«9

Reînviat.
Novelă, de TF. U rban.

(Urmare.)

— „Copila mea44, începu Don Leone 
cu voce debilă, tremurătore, „te rog să-mi 
ierţi décá te conturb ре-un moment. Dér 
trebue să mă duc în ora? şi te-aşl ruga 
să-mi păstrezi acest portmoneu pőná la 
reîntorcere, — conţine şâse-4eoi de lire44.

ţ)ise şi deschidend portmoneul s’a- 
propiâ de Concetta, care-1 privea ou uimire 
crescândă, neluându-şi ochii nici pe-un 
moment de pe statura deprimată, şubredă. 
Mecanic întinse ea mâna după portmoneu; 
de uimită şi surprinsă, ce era, nu putu фее 
nici un cuvânt.

Don Leone continua: „Sperez, că 
voiü mai conveni cu mama d-tale, décá 
însă.... Hm, ce flori frumóse ai aici ?“ se 
întrerupse el de-odată, arătând cu mâna 
spre micul buchetaş de „Nu mă uita44.

— „Nu mă uita !M răspuuse Concetta 
cu accent grav, serios şi privindu-1 cu ochii

ei mari, negrii, ca şi când de cuvintele 
acestea ar voi să mai lege o însămnătate 
particulară, o admoniare.

Don Leone sta acum apr6pe de ea 
şi ca şi condus de-o tainică putere, de un 
farmec supranatural, îşi puse mâna drâptă 
uşor pe capul ei, privindu-o un moment cu 
intimitate.

— „Soi tu ore, mică Conoettă, pen- 
tru-ce aceste flori mititele, albastre, se nu
mesc „Nu mă uita44? 4'8e ou voce şop- 
tit6re şi ceva mai căldurosă.

Şi pe când ea, cuprinsă de-o nespusă 
uimire, nici acuma încă nu soiea ce să 
dică, ce să crâdă, Leone continua c’un ac
cent particular, apr6pe juvenil, fericit, ce 
şi-l reamintea din depărtatul trecut: „Când 
bunul Dumnezeu a creat lumea şi tote 
vieţuit6rele, paseri, flori şi pe omeni, El 
le-a dat tuturor câte un nume44.

Un ţipet sfâşietor stăb&tu dintr’odată 
întrâga verandă şi în acelaşi moment Con
cetta, c’o agitaţia pasionată şi convulsivă, 
îmbrăţişa pe bărbatul străin, strigând între 
lacrimi şi suspine fericite: „Tată, tată, iu
bite tată44!

Don Leone rămase la început conster
nat şi înspăimântat. Voinţa lui de sigur J

n’a fost să fiă reounoscut de fiica sa. Un 
simţământ firesc, ce nu-1 pute suprima şi 
care prin lunga despărţire de copii şi de 
soţia lui îl stăpâuea cu-o putere iresistibilă, 
l’a fost sedus să se apropie de Concetta. 
Décá ar fi presimţit el cât de puţ n, că 
după un timp aşa de îndelungat ea-1 va 
recunósce, de sigur ar fi evitat acésta.

— „Signorina44, 4isa el esitâud şi în
curcat. „Nu sciu... nu înţeleg. . . .  O mare
asemănare trebue că te amăgesoe....  eu....
eu n’am copii*.

— „Aşa?44 întreba Concetta agitată. 
„Vréi să te lapezî de noi ? Să te tăgădu- 
escî pe tine însu-ţl? Şi pentru-ce, tată?
O, nu mai dice nimic, din sute de mii te-aşl 
recunóics în orl-eare îmbrăcăminte şi între 
ori-ce împrejurări. Crecji, că eu aşi puté să 
uit ochii tăi, privirea ta, séu uşora apăsare 
a mânei tale pe capul meu, ori chiar po
vestea ou „Nu mă uita“ ? Ah! acuma înţe
leg de ce trebuia să scótem vin de Grag- 
nano şi pentru ce tóté trebuiau să fiă prós- 
pete şi bune. Reconvalescentul, care voia 
să se ’ntrămeze în „Faccia Fresca44, era 
tatăl meu. Şedî. Să nu mai 4*°* nimic. 
Trebue să te reculegi. Ori-ce s’ar fi întâm
plat, pentru tine nu esistă alt loo mai po

trivit, decât aici. N ’am dreptate, Nicola? 
Ustă-te bine la e l ; e tatăl meu !u

— „Concett’o44, începu Don Nicola.
— „Tăcere. Tu vrei să dicl, că el nu 

e tocmai preseutabil, că nu represintă ni
mic, séu oă nu vom puté faoe paradă cu el44, 
dise ea mai ou înfocare. „Lăsă acésta în 
grija mea. Voiü îndrepta ârăşl ceea-ce 
alţii au stricat. Nu ai cÜs tu însu-ţl mai 
înainte, că adevărata iubire tóté le învinge, 
că ea nobilitâză şi înalţă totul, căci omul 
nu iubesc nici când, ce nu este vredniode 
iubire şi preţios14.

în bucuria şi agitaţia ei, Concetta 
era numai foc şi pară. De repeţite-orl se 
încercase Don Leone s’o întrerupă, s’o lă- 
murâseă asupra complicaţiunilor grele că
rora a-se espune era pe oale ; ea însă nu-1 
lăsa nici deoum să vorbâscă.

— „E tatăl meu“ , esciamâ ea c’o pa- * 
siune tot mai mare, ca şi când ar fi pre
simţit ce fel de greutăţi i-se vor pregăti,
„şi aşi voi să sciu, ce-ar fi óre sfânt între 
ceriu şi pământ, décá nu un tată copilu
lui său ?u

— „Dragă copilă, ascultă ce voesc să-ţi 
spun44, dise în fine Don Leone cu insis
tenţă.



Pagina 2. GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 59.-1901-

a zădărnicit luarea unui împrumut, necesar 
pentru construirea liniei ferate Söul-Fusan. 
Afară de acésta regele din Corea a demi
sionat pe directorul de vămurî Brown, om 
de încredere al Japoniei. Evenimentele 
acestea nu esplică îndeajuns agitaţiunea 
extraordinară, ce a cuprins íntréga naţiune 
japonesă. Ministrul de résboiü japones a 
chemat la Tokio pe toţi comandanţii for- 
tăreţelor dela litoralul japones.. piarele ja- 
ponese publică articull ameninţători la 
adresa Rusiei şi Ia bursele japonese au o&- 
dut tóté valorile în urma temerilor de is- 
bucnire a unui résboiü.

S tégu rile  ru sesc i la  T ie n c în . „ Sun~ 
dăy Specialu primesoe din Tiencin scirea, 
că Ruşii s’au întors pe neaşteptate la teri
toriul în litigiu şi au înfipt acolo stégurile 
rusesol, apoi s’au depărtat grabnic. „Daily 
Express“ cpo0> stégurile aceste vor ră
mâne, şi că Ruşii continuă oonstruirea dru
mului, pe când Englesii nu.

Conjuraţiunea din Brasilia. Câte
va c}ile niai înainte s’a réspándit svonul, 
că în Rio de Janeiro s’a descoperit o con- 
juraţiune cu caracter monarchist. Acum se 
anunţă erăşl din New-York, că în conju- 
raţiunea aoésta este amestecat şi ministrul 
marinei. „Newyork Herald14 spune, oă s’au 
luat măsuri escepţionale, ca revoluţia să fiă 
împiedecată. Vasele de résboiü sunt păzite 
cu rigóre, fiind-că nu se pot încrede în 
oficerii lor. S’a descoperit, oă prin uoide- 
rea preşedintelui era să se dea semnalul 
la răscolă şi în confusiunea generală mo- 
narehiştii să pună mâna pe întreg oraşul. 
Puterea esecutivă era sé se dea unui tri
umvirat.

SCI liLLE DILEL
<i

— 14 (27) Martie.

•j* Vasile Maniu. pilele acestea a' 
răposat în Buourescl Vasile Maniu advooat, 
fost magistrat şi deputat şi vechiii membru 
al Academiei Române. In semn de doliu 
Academia Română a arborat drapelul ne
gru, a ridicat şedinţa în <Ş.iua. îmormântării 
şi a depus o oor6nă pe sicriul răposatului. 
Ou posta de după amâcll primirăm din 
BucurescI următorele rânduri:

„Luni 12 (‘26) Martie s’a celebrat aici 
înmormântarea regretatului Vasile Maniu. 
Ceremonia înmormântării s’a făcut de ar- 
ohiereul Meletie, asistat de preoţii bisericii 
Negustori. La înmormâutare a asistat Aca
demia Română în oorpore, Ateneul Român, 
representat prin doi membrii din comitet, 
şi o mulţime de admiratori ai bătrânului 
luptător. Intre asistenţi am observat pe D-l 
D. A. Sturdza, ministru-preşedinte, Ioan 
Kalinderu, administratorul Domenielor Co- 
r6nei, Gen. Falcoianu, I. Negruzzi, Nic. 
Ionescu, Dr. Felix, Dr. Babeş, A. Saligny, 
Iosif Vulcan, At. Marienesou, S. Bianu, G. 
Ionescu Gion, Demarat, Dr. C. Rădulescu

şi mulţi alţii. S’au ţinut două discursuri, 
unul de d-l Iosif Vulcan din partea Aoa- 
demiei Române, şi altul de d-l profesor 
Virgil Popesou, din partea Românilor 
lugojeuîu. —  x.

O şcolă română în Albania. „Epo- 
ceiu i-se scrie din Corjstantinopol : După 
multă stăruinţă, în sfîrşit s’a obţinut auto- 
risaţia pentru deschiderea şcolei române 
din oraşul Durazzo, uuul din cele mai im
portante porturi ale Albaniei, graţiă estre- 
mei energii desfăşurate de onorabila lega- 
ţiune a României din localitatea nostră. 
Deschiderea şcolei constitue un adevărat 
succes pentru Românii noştri. In ade
văr în oraşul Durazzo deschiderea şc6- 
lei acesteia a avut a înfrunta multe difi
cultăţi şi aoésta din causă oă slavismul 
şî-a dat mâna cu elenismul şi n’au cruţat 
nimic pentru a paralisa tôte ordinele v  zi- 
riale sosite în favorul şc61ei române. Ex. 
S. prinţul Ghioa, găsindu se în faţa aoes- 
tor manopere ale duşmanilor limbei ro
mânesc!, constrîns a fost să aviseze lamij- 
16ce şi prin modul acesta obţine ordine 
formale din partea Sublimei Porţi, că ce
rerea legitimă a notabililor români din ora
şul Durazzo va fi satisfăcută, acordându-li-se 
autorisaţ’a cerută. Şi ou acéstâ ooasie d. 
Ghica a ţinut să doredéscà încă odată că 
guvernul M. S. Imperiale Sultanului este 
bine edificat de acţiunea binefăcă* ôre a cul
turel românesc!, deôre ce, dica Esoelenţ* 
Sa, Românii din Turcia ori unde şi-ar 
face studiile, rămân pururea fideli şi cre- 
diucioşl supuşi ai legitimului lor suveran 
Abdul Hatnidchan al doilea.

Defraudare la teatrul din Clusiü.
Câte-va dile mai înainte casarul teatrului 
maghiar din Ciuşiti. s’a împuşcat. Causa 
nu era tocmai sigură. Acum o delegaţiune 
ministerială a scontrat cassa teatrului, şi a 
aflat un deficit de 87,958 cor. 17 b., şi 
anume 68,334 cor. 27 b. din averea teatru
lui, ér 24,623 cor. 90 b. din fondul de pen
sionare al actorilor. S’a mai constatat, că 
deja de 35 de ani oassarul n’a fost nici 
odată controlat în agendele tale. Cu tôte 
acestea fostul cassar Toth, numai în 1896 
a început să se întindă la bani^teatrului. Din 
cassadirecţiunei teatrului încă lipsesc 4800 
cor. banii de abonement pe luna Martie. Pen
tru asigurarea sumei defraudate comisarul 
ministerial a dispus esequarea membrilor 
din comisiunea de control.

Congresul pressei, care era să se 
ţină anul acesta în Berlin, a fost amânat 
pe auul viitor.

Faptă generos». S’anunţă că d. Gr. 
Manu, fostul deputat al colegiului I  de Me
hedinţi, a dăruit comunei T.-Severin biblio
teca d-sale. Biblioteca d-lui Gr. Manu va- 
lorézà peste 200,000 de lei. Fapta d-lui 
Manu este mai presus de orl-ce laudă.

întâmpinare. In n-rul 52 ai fôiei

nÓ8tre deia 7 (20) Martie a. o. am 
publicat o corespondenţă privitor la ale
gerea de notar oercual în Veneţia infe- 
rioră. „Un sătean“ din acea looalitate ne 
trimite acum o întîmpinare la corespon
denţa din cesfciune, în oare ţine să arate, c& 
fostului notar Comanioift i-s’au „adus lande 
nemeritatea, căci „în periodul lăudatului, 
poporul a scăpătat, a devenit pătimaş în 
beutură şi s’au întărit jidanii în comună, 
aşa că unul s’a făcut proprietar şi repré
sentante oomunal?“ Constată mai departe, 
că pe nou alesul notar representanţele co
munale lrau ales cu aclamare „din iubire şi 
încredere** şi că „de resultatul alegerii sunt 
mândrii şi au sigură speranţă, că ceea-ce 
nu s’a făcut în periodul fostului notar, se 
va face acum.“ In fine, se esprimă speran
ţa, că noul notar „îşi va pune tóté pute
rile ca poporul scăpătat să înainteze şi sé 
prospereze.u

Un tun uriaş, pilele acestea a fost 
dat gata în fabrica de turnătoriă a lui 
Skoda din Pilsen un tun c’un calibru de
24 centim. La acest tun s’a lucrat apropo 
un an întreg şi el este cel dintâiü în 
mărimea asta, care a fost fabricat în Austria. 
Astfel de tunuri se fabricau nurnai în Esseu 
la Krupp. Din fabrica lui Skoda se vor 
mai da gata încă două asemenea tunuri,

O fóie ruséscà despre soldaţii 
germani. P  arului ruseso „Nedeljau i-se 
scrie din China multe şi de tóté despre 
purtarea soldaţilor germani, pe care o pre- 
sentă ca de tot brutală. Cum e purtarea 
cazacilor nu spune, dér despre aoeea a 
muschetirilor prusianl scie să istoriséscá ur
mătorele lucruri necredibile: „Décá soldatul 
german are lipsă de bani, el merge la uu 
Chinez bogat şi-l jăfuesce. Pe oel-ce în- 
drăsnesce a i-se opune, îl om0ră la mo
ment. Décá fiii lui Marte au poftă de pe
trecere, adună o cétá de Chinezi, îi pun 
în rend, apoi îi străpung cu baionetele. 
Feliül cel mai obicinuit de pedepsire, este 
că Germanii iau câte doi Chinezi rşi-i lo
vesc cu capul unul într’altul păn’oe cad 
morţi la pământ. Pe fetele frumóse chinese 
le împart între sine. Tóté aceste brutalităţi, 
pe cari soldaţii germani le comit faţă de 
ChinesI, sunt resultatul unei tratări carao* 
teristice. Soldaţii germani se pórtá şi ei 
între ei cât se póte de fără cruţare. Des
pre orucfimea — fără sémán — a oficeri- 
lor prin care aceştia, umblă să aţîţe pe 
soldat contra Chimzilor, s’a format deja 
o legendă întregă. A-i scuipa în faţă, a i 
lovi ou pumnii, cu patul puscii în coste şi 
peste picióre, sunt lucruri de tóté dilele. 
Un oficer german a pedepsit pe subordo
naţii săi ou aceea, că atâta i-a bătut cu 
pumnul sub barbă şi peste fălci, pănă-oe 
li-s’au umplut gura de sânge. Un alt oficer 
şl a pedepsit feciorii aşa, că li-a ordonat 
să nu-şî misce capul şi la cas, că se miş
cau nisce suliţe le întră în obraji. Nu de

pecte de a-se mai întruni „Reiohsrath“ -ul 
Mai mulţi deputaţi au interpelat in pri
vinţa acesta pe ministru-preşedinte, care 
însă a făcut deolaraţiunî liniştitore.

Nouele tunuri. „ N.. Fr. Presse“ 
sorie d>n nou, că de-ocamdată nu este pe 
deplin sigur, decă nouele tunuri pentru ar
mata comună vor fi pregătite din bronz, 
sâu din otel turnat. Se soie însă, că se vor 
fabrica 3—4000 tunuri noue, avend fie-care 
2000 de ghiulele. Un tun va costa cel pu
ţin 3400 cor6ne, 6r dâcă la acâsta se va 
adauge 10% câştigul brut al fabricei, un 
tun va costa 4000 corone.

Ungurii şi Dalmaţia. Se soie, că 
pofta de cucerire a şoviniştilor maghiari 
nu se estinde ac}I numai asupra elemente
lor nemaghiare din ţâră, ci trece mai de
parte şi nu se opresce nici la Bosnia şi 
Herţegovina, oi merge pănă în Dalmaţia. 
De aul de dile pressa şovinistă maghiară 
strigă şi sbiâră după Dalmaţia, cerând în
corporarea ei la Ungaria. In direcţia acesta 
a ţinut alaltăerî o conferenţă preşedintele 
societăţii geografice uugurescl Dr. Havass 
R., pe care şl-a întitulat’o „Dalmaţia şi re- 
încorporarea ei la Ungaria*. El încerca să 
arate cu date istorice, că Dalmaţia apar
ţine sferei de drept ungare. Conferenţiarul, 
oare îşi desfăşura părerile sale în aula uni
versităţii din Budapesta, se adresa la fine 
cătră tinerimea maghiară, îndemnându-o să 
îmbrăţişeze cestiunea reîncorporării Dalma
ţiei, căol „naţiunea4* o va urma. — Vorbele 
şi planurile sunt frum6se, e întrebare numai, 
dâcă sunt şi realisabile?

Rusia şi comitetul macedonean.
„Berliner Tageblatt“ afirmă, că din isror 
f6rte sigur are informaţiunl, că Rusia spri- 
jinesoe pe sub mână comitetul macedo-bul- 
gar din Sofia. Soirea acesta pare a fi înte
meiată prin atitudinea din urmă a numi
tului comitet, care începe a deveni ârăşl 
forte îndrăsneţ. De altfel bate la ochi, că 
ambasadorul rusesc din Constantinopol a 
făcut demersuri pe lângă P6rta otomană, 
în urma cărora s’a obţinut dela Sultan 
graţiarea agitatorilor bulgari, cari înscena
seră cunoscutele mişcări din Macedonia şi 
cari au fost pentru acesta condamnaţi la 
morte.

Din străinătate.
Rusia şi Japonia. Nici nu s’a re- 

solvat bine conflictul ruso-engles din Tien
cin şi 6tă că sosesc acum scirî despre un 
conflict în pregătire între Rusia şi Japo
nia. Din Londra se telegrafâză, că Rusia 
a întreprins o mare acţiune diplomatică în 
Sdul, unde ea est9 representată prin cel 
mai iscusit diplomat rusesc Pavlov. Acesta

— „Ce vréi să dicî, tatău? întreba ea 
apăsat, vrând să-şi impună tăcere şi răb
dare.

— „Concettou, continuă Don Leone 
încet şi obosit, „dâcă lumea ar consta nu
mai din noi doi, séu décá toţi ómenii ar 
cugeta la fel cu noi, atunci tóté ar fi bune 
şi noi am trăi într’un raiü. Dér nu este 
aşa, şi deci e de lipsă, în interesul tău şi 
al nostru al tuturora, e absolut de lipsă, 
ca eu să rămân îucă un timp óre-care as
cuns şi departe de voiK.

— „De ce, tată?u erupse ea mánióeá. 
„De ce să te strecori ca şi un fur prin în- 
tunereoul nopţii? Eşti urmărit ?“

— „Nu, nu, nimeni nu mă mai urmă- 
resce, dér ar fi o nouă şi ne mai pomenită 
nedreptate, ce ţi-aşi face-o ţie şi fraţilor 
tăi, décá eu, credut mort, aşi păşi de-odată 
ca reînviat între voi. Mama ta soie totul. 
Ea-ţl va desorie tóté şi tu vei înţelege, că 
trebue să fiă aşa, cum cjio eu. F ii fericită 
Concett’o, Dumnedeu cu tine. Bucuros îmi 
voiü jertfi restul vieţii şi al fericirei mele, 
ca să ţi-o asigurez pe a ta. Adio, dulcea, 
iubita mea copilă!".

Concetta era nemângăiată şi plângea

din inimă. Vréi să ne părăsescl, tată, bol
nav şi neputincios cum eşti ?“

— „Sunt silit, draga mea, íntrébá pe 
mamă-ta şi vei înţelege totula.

— „Nici-odată, nicl-odată!“ protesta 
ea ou vehemenţă. „Promite-mi, oă te vei 
reíntórce, séu spune-mi unde mergi ?“

— „ M é  voiü duce la Neapole. Nu-i 
departe. — Vei mai aucli de minew.

— „Jură-mi, că-mi vei scrie, unde 
pot să te găsesc**, striga eaţinendu-l strîns 
de mâni.

— „îţi jur, Concetto, pe iubirea ce 
o am pentru tineu, declara el sârbătoresce 
şi se íntórse spre plecare.

Ca desperată Concetta se aşecja plân
gând pe un scaun, pe când tatăl ei coboria 
încet şi cu greutate scările de piâtră, dis 
părând după o oOtitură a drumului petros.

4.

Urmările acestei scene de recunósoere, 
n’au putut fi evitate, şi ori cât de mult ar 
fi dorit'o acésta Donna Lucia, ea trebui, la 
cererea înteţită a Concettei, sé-i împărtă- 
şâscă curatul adevér despre Don Leone. 
Dér pe cât îi era posibil, ea o făcu cu

multă reservă. în descrierea trecutului de
părtat, păcatul lui şi ispăşirea apăreau într’o 
colóre mai puţin négrá. Crima îusă-şî, deşi 
nu scuzată, fu totuşi motivată ca ceva fi
resc prin escitaţiunea pasionată, căreia 
Don Leone îi căzuse jertfă odiniórá şi în 
fine chiar şi pedépsa desonorătore a închi- 
sórei grozave deveni mai puţin pronunţată, 
mai câdută în umbră prin depărtarea de 
timp şi spaţiu, cum Concetta le vedea în 
imaginarea ei.

Totuşi împărtăşirile acestea isbiau pe 
tînăra fată în sufletul séu. Amintirea curată 
şi gingaşă despre tatăl ei, ce-o purta din 
anii copilării în inima sa şi care în de
cursul timpului devenise mai palidă si 
ştârsă, în acelaşi timp însă mai ideală şi 
mai frum0să, suferia sub consciinţa, oă ta
tăl ei este un ucigaş. Ea plâng9a mult. p ile 
întregi umbla pierdută cu faţa palidă, su
ferindă, ca şi când şi-ar fi pierdut totă 
plăcerea, tot entusiasmul pentru viaţă. Dér 
tocmai în acéstá retragere gh«ţ0să şi în 
singurătatea acestor 4^e 8© întăriau şi se 
iveau în Concetta aoele păreri şi judecăţi 
despre sine şi despre alţii, cari deciseră 
purtarea ei de mai târcjiu.

Lucru firesc, că nici lui Don Nicola 
nu-i scăpa din vedere schimbarea acestei 
fete, pe care dilnic o vedea, dér el credea, 
că totul ar sta în legătură cu atitudinea 
nedeclarată a lui Don Gonnaro şi că va 
disparé îndată-ce acesta îşi va da în fine 
învoirea la căsătoriă. In ce privesce pe 
Don Leone, la a cărui înfăţişare asistaseşi 
el, nu lua lucrul atât de serios, preoum 
era, şi se mângăia, că el plecase din nou, 
prin urmare nu mai pute da prilegiu la 
neliniştiri.

Ast-fel Don Nicola nu înceta a stărui 
cjilnio pe lângă tatăl său să se decidă odată 
şi în fine să-şi dea cât mai grabnic învoi
rea la căsătoria lor. I-se urise şi lui de 
atâta aşteptare şi starea în care se aflau 
cu toţii o considera de ne mai supor
tabilă.

In cele din urmă nici Don Gennaro 
nu mai putu să şi ajute şi stăruinţele mari 
ale fiiului său îl siliră să <Ş.ică „dau, dér nu 
voi totuşi să se lipsâscă nici de plăcerea 
de-a împărtăşi în personă tinerei mirese 
scirea îmbuourătore — cum o considera el
— despre învoirea lui, şi ast-fel ĉ ise fiului 
său: „Nici un cuvânt mai mult! Tu eşt
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nult uu reorut a oăd it jertfă acestor bru- 
taltzărî. L ’au bătut, i-au pus în gură zi-
brele ou cari l ’au strîos pănă l’a năpădit 
sângele, apoi l ’au silit sé latre şi să umble 
O» oânii. Nenorooitul a nebunit şi din om 
o» o flóré oe era, a devenit o fiinţă de 
oompătimit. Mania de brutalisare a ofioeri- 
lor germani s’a lipit şi de soldaţii lor şi 
da aceea Chinezii fcrebue sé sufere aşa de 
mult.

Un mort — redactor responsabil.
Din Neu-Sandec se scrie următorele: Edi
torul fóiei polone din loc, Félix Dörfler,
« stat qLilele acestea înaintea tribunalului. 
El pusese ca redaotor responsabil al fóiei 
sale pe un individ, care deja este mort. 
Aousatul, la apérare, a arătat tóté hărtiile 
necesare ale decedatului redaotor, din cari 
réesa, cá acesta corespunde tuturor recerin- 
ţelor unui redactor. Mai (ii80 acusatul, că 
legea pressei nu prescrie, oa redactorul res
ponsabil să trăâscă. Curtea cu juraţi ínsé a 
osândit pe editorul Dörfler la şâpte cjiie 
iuoh'sore.

Vamale. Se aduce la cunosoinţa ce
lor interesaţi, oă ministeriul uug. de oo- 
m*>roiu a dat o nouă ordinaţiune cu privire 
ia importul mărfurilor de fier în Rusia. 
Houa ordinaţiuue ss pote vedé în cancela
ria camerei oomerciale din Braşov.

Teatru german. Joi se va reprezenta 
9Francillonu dramă în 3 acte de A. Dumas 
(£’iu) ca d-ra Lou Brion ca óspe.

Din Arad, Martie 1901.

I  Aniversarea luptei dela Mortara şi Novarra. — 
Mazilirea directorului Tipografiei diecesaue, 

Ceontea

Sâmbătă, în 23 Martie, regimentul de 
infanteriă nr. 33 şl-a serbat a 53-a aniver
sare a învingerei, pe care la anul 1849 a 
repurtafo pe platoul, ce se întinde între 
cele două sate Mortara şi Novarra din nor
dul Italiei. Şi la 49 ca şi astădl regimen
tul 33 a fost recrutat din feciori români, 
oarl şi-au soi ut face datoria faţă de tron şi 
împSrăţiă şi cari s’au luptat cu vitejiă.

Serbarea s’a început cu celebrarea 
serviciului divin într’un altar construit în 
!paţi6sa curte a fortăreţăi, în care e aşe
zat regimentul 33 din Arad. După slujba 
bisericâsoă colonelul Wachsmann a ţinut o 
inventare ocasională în limba germană, es- 
plioând puţinilor Şvabi din reg. însemnăta
tea cjilei. Colonelului i a urmat căpitanul 
Burdia, oare într’o frumosă limbă roma 
neseă a reamintit gloria regimentului şi 
f&oend istoricul luptei dela 49 a îndemnat 
pe feciori, ca şi de acum încolo să fiă ore 
dncio^î Domnitorului şi stogului. Româna- 
şii i-au strigat căpitanului puternice „să 
tră^seă!" Căpitanului Burdia i-a urmat un 
alt căpitan român, d-1 Cioban, oare în limba 
maghiară a tălmăcit şi puţinilor soldaţi 
maghiari îusemnătatea dilei. S’au împărţit 
apoi interesele fundaţiunei anume create 
de oraşul Arad şi un sergent a primit o 
sută corone, er alţi feciori ou premii de 
câte 30— 40 cor.

La prânzul dat în sal6nele casinei ofi
ţerilor dintre civili au luat parte fişpanul

om neespert. Am sé vorbesc eu îasu’mi 
după améc}! cu Concetta. Acum lasă-mă 
îu pace. Cu tine nu se póte vorbi un cu
vânt serios**.

Den Nioola observa îndată, că în cele 
din urmă i-a suoces sé înduplece pe tatăl 
său. Sub prima impresiune a fericirei sale, 
el alerga la Conoetta, oa ső-i comunice to
tul. Ea ínsé, peste aşteptarea lui, deveni 
fórte seriosă. O umbră de tristeţă trecu 
peste faţa ei, şi ea refusâ drăgostirile lui 
priu o mişcare lină, dér fórte hotărîtă.

— „Lasă acesteaK, ĉ ise ea. „Tocmai 
când tatăl tău vrea s0-şl dea consensul, da- 
torinţa îmi impune s0-ţl mărturiseso tot ce 
am pe inimă şi ce trebue să s-cii şi tu îna
inte de a’mî fi permis sé primesc mâua tau.

— „Ce ai pe inimă ?u o întreba el uimit.

— „Nu de mult văduşi pe tatăl meu 
aici în verandă*.

— „Ah, lasă aoestea. Ce-are a face ? 
El a plecat ârăşiu.

— „Dór se va reîntorce, şi oa nu 
cumva tu, sóu tatăl tőu să-mi faceţi vr’o- 
dată Imputări, oă aşi fi tăinuit ceva". . .

—  „Despre aoestea mai putem vorbi 
şi după nuntă*4.

şi primarul Aradului, ér dintre preoţi, Prea 
Cuvioşia Sa Archimandritul Augustiu Ham- 
sea, director seminarial. Fişpanul şi prima
rul au toastat unguresce, ér d-1 Hamsea 
într’o limbă germană fluentă şi în alese 
cuvinte a rostit la adresa corpului ofiţeresc 
şi a regimentului recrutat din ţinuturi ro
mânesc! o vorbire frumosă de laudă, care 
a fost acoperită de furtunóse aplause. Ora
torul a fost viu felicitat prin toastul gen. 
Lehmann, comandantul garnisónei din 
Arad.

După prânzul oficerilor, feciorii, cari 
în (|iua numită au căpătat menaje duplă 
şi puţin vin, au aranjat diferite petreceri 
distraotive. Au executat în cor mai multe 
cântări românescl, precum şi jocuri naţio
nale, ceea-ce ne face să dăm tot tributul 
reounoscinţei, mai ales oficerilor români, 
cari au aranjat acâstă frumosă serbare os- 
tăş0seă cu caracter românesc.

In urmă notez, că nu cred sé fiă ael* 
regiment, recrutat din Români, care sé 
pună pond mai mare pe viaţa religiosă a 
soldaţilor ca oel din Arad. Feciorii sunt 
duşi la biserică mai tot a doua Duminecă 
şi cei dela Curtea episcopósoá din Arad 
uu mai bun lucru ar face, când s’ar îngriji 
de un predicator rutinat pe séma soldaţilor, 
ori ar esopera numirea unui capelan mili
tar în Arad pe séma feciorilor gr. or., cari 
treo peste o miie.

*
Cu o di înainte, la 22 Martie n., clica 

goldişistă a sérbat suspendarea volnică a di
rectorului „Tipografiei diecesane*4 din Arad, 
a d-lui Teodor Ceontea.

D-sa pur şi simplu a fost mazilit (des
tituit). D-1 Ceontea acum de şâpte-spre- 
4eoe ani conduce ou cinste tipografia die- 
oesană, care după-ce din nimica a ajuns 
sé aibă o avere de peste 60.000, a fost dă
ruită diec^sei de înalt Preasfinţia Sa Me- 
tropolitul Ioan Meţianu. Actualilor chiver- 
nisitori aijaverilor adunate cu multă trudă, 
d-1 Ceontea li-a fost o piedeoă, un ghimpe 
în ochi, da aceea ţi-au făcut rost de un nou 
director, pe care l’au aflat în persona unui 
anumit Simu, copist la banca „Transsyl- 
vauia“ şi înv. pensionat... Póte că după 
acesta nu va mai sta nimeni în calea ace
lora, cari, după cum am înţeles, au de gând 
s0-şl oroiésoá sinecure dintr’o avere dăruită 
şi făcută fandaţiune.

In hârtia, prin care d-lui Ceontea i-se 
notifică amovarea din postul de director, 
nu se amintesce nici o’un cuvânt motivul 
pentru care e mazilit. Aoéata dealtmintrenl 
e obiceiul urmat ou tóté amovările.

Ceea-ce întrelasă de a face consisto- 
riul, o faoe — la poruncă mai înaltă — 
fonograful lui, „Trib. Pop.u, spunând în fe
liül propriu numai acestei foi, că „admi
nistraţia turcâscă, ca şi care niol în Asia 
mică nu se pomenesceK ar fi causa, că d-1 
Ceontea a fost amovat.

Cum ínsé comisia consistorială, alcă
tuită din Si mu, Purcariu şi Petranu, tot 
duşmauî de ai d-lui Ceontea, a censurat 
tóté socotelile „Tipografiei diecesane“ , a 
făcut inventarul şi nu a aflat nimic, dér 
absolut nimic, ceea-ce ar puté sé arunce o 
pată asupra integrităţii cinstei d-lui Ceontea, 
m’am simţit datór sé arăt şi on. cetitori ai 
acestui preţuit cjiar oaşul acesta oaraote- 
ristio de „dreptate14 şi „echitate14.

1. -

— „Nuu, continua ea cu hotărîre, „la 
tot caşul tu trebue s’o afli acum“ . Şi sus
pinând şi plângând îi istorisi fără esitara 
t0tă viaţa tatălui séu, aşa precum o aurise 
dela mama ei, din cuvânt în cuvânt.

In fine tăcu şi urma o scurtă pausă. 
Cu frică şi încordare privea éa la mirele 
ei, ca şi când ar aştepta dela el sentinţa. 
Dér Nioola de-ocamdată tăcu surprins. Sta
rea lucrurilor era mult mai gravă şi mai 
înspăimântătore, decum şl-o închipuise el. 
Niol lui nu-i părea ceva măgulitor a avé 
de socru pe-un fost criminal. Mai ales cre
dea puternic şi cu sigurauţă, că Don Gen- 
naro, audind despre acésta, nicl-decum nu 
şi-ar da învoirea. El era mândru de sine 
şi familia sa, şi décá Nicola ar fi închis 
totuşi un ochiü faţă de ceea-ce „nimeni 
nu scia“ , Don Gennaro n’ar fi făcut’o nici
odată.

Conoetta se ridica şi se retrase puţin 
de lângă el. Ea părea liniştită şi cumpé- 
tată, dér Nicola bine scia, că sub masca 
acestei linişte serióse se ascunde totă po
vara şi durerea neînvinsă a sufletului séu.

(Ya urma).

Turb urările din Rusia.
Din capitala ruséscá sosesc sciri in- 

teres-iute. Turburările studenţesc! sunt con
siderate adl drept începutul unui nou pe
riod de resurecţiune.

Cu studenţii cari au deschis aşa pi
când periculul acesta, autorităţile tratézá 
în modul cel mai brutal. După cum se 
•nunţă din Petersburg, şeful poliţiei de 
acolo esercită de trei íucóce cea mai 
despotică omnipotenţă. E l póte da afară din 
oraş pe ori cine, fărâ de a fi dator sé se pro- 
vóce la motive.

In Ţar sico je Selo s’a ţinut alaltaerisub 
presidenţia Ţarului însuşi un consiliu de 
miniştri, care s’a ocupat ou mişcarea stu
denţilor. In acel consiliu s’a decis sistarea 
oursurilor superióre dela şc01ele de fete. O 
telegramă din Londra spune, oă consiliul a 
mai- deois modificarea regulamentelor uni
versitare şi desfiinţarea legii, după care 
studenţii turburători sunt înrolaţi în ar
mată.

*
Privitor la atentatul contra lu Pobje- 

donoscev se vestesce din Petersburg :
După prima puşcătură Pobjedonoscev 

grăbi la ferestră, ca sé afle causa detună
turii. Nici după a doua puşcătură Pobje
donoscev nu ounoscu periculul în care se 
afla. El eşi în coridor şi spuse servitorului 
că va fi esplodat o lampă electrică. In mo
mentul acesta atentatorul a descărcat a 
treia oră revolverul. Era după mie4ul nop
ţii şi strada era puţin frecuentată aşa că 
atentatorul avu încă timp de a încerca sé 
descarce a patra órá, dór arma nu luâ fo .

Atentatorul Legovslci e din Samara, 
unde tatăl séu este funcţionar de stat. El 
avea un complice numit Ivanov. Atentato
rul a mărturisit, că a fost ales prin sorţi sé 
résbune excomunicarea lui Tolstoi şi tendinţele 
ant studenţesă.

Din împrejurarea, că atentatorul a 
mers la Mosova din Samara se conchide, că 
mişcarea revo’uţionară s’a estins în îutrega 
Rusiă.

*
In Oăessa, a cărei universisate era 

fórte bine cercetată, abia se mai află as
tăzi studenţi. Iu nóptea de Sâmbătă spre 
Duminecă au fost arestaţi 200 studenţi. 
La universitatea dn Odessa nu mai sunt 
adl decât 40 studenţi.

*

Din Moscva se scrie: Pe <}iua de 17 Mar
tie era plănuită o mare manifestaţiă, ínyé 
comitetul esecutiv al studenţilor din Mos
cva fu arestat întreg, şi proclamaţiile fură 
confiscate. In urma oposiţiunei desfăşurate 
de marele duce Sergiu studenţii aresţaţî 
n’au fost înrolaţi încă.

In închisorile de aici sunt internaţi 
cel puţin 1000 studenţi şi 700 muncitori de 
fabrică. Este interesantă atitudinea pressei 
rusescl. Pe când strada geme de miile de
monstranţilor si muncitorii pórtá lupte 
sângerose ou poliţia pentru eliberarea stu
denţilor, pressa conservativă ruséscá scrie 
primi artioull despre prăsirea de vite, er 
foile oposiţionale nu cutézá nici una a 
scrie despre lipsurile şcolelor. „NovostiDn- 
ja tu din Mosova a fost confiscat şi inter
zis pe 3 luni fiind-că a reprodus o publi- 
oaţiune a rectorului universităţii, oare era 
afişată deja la universitate. Alte doué c}iare 
oarl au reprodus şi ele 'publicaţiunea, au 
fost amendate ou 500 ruble. Studenţii au 
rugat pe marele duce Constantin, sé ia por
tofoliul ministerului instrucţiunei. Nu se 
orede ínsé, că el va primi aoésta.

Rgsboiul din Africa sudică.
Luptele în Africa-sudică s’au reîn

ceput.
în 22 1. o. a fost la Hartebeesfontein 

(Transvaalul vestic) o luptă înverşunată, la 
care au participat din partea englesă tru
pele Imperial-Light-Horses şi yeomanry.

în lupta dela Jansenville Burii — după
o telegramă din Londra — au îndurat pier
deri însemnate. Când văzură, că sunt îm
presuraţi, Burii făcură încercarea desperată 
de-a sparge linia englesă. Acesta li-a şi

suoces, dér oel puţin 50 din ei au căcjut 
şi peste 300 fură răniţi. Ei au lăsat pe 
câmpul de luptă 20 de morţi.

O telegramă cu data 26 1. c. din 
Pretoria spune, că generalul engles Babing- 
ton a atacat la Ventersdorf pe 1500 Buri co
mandaţi de Delarey şi i-a înfrânt total. 
Dintre Buri au fost prinşi 140 inşi, mulţi 
fură ucişi şi răniţi. Ei au pierdut 8 tunuri 
şi o mare cantitate de muniţiune. .

*
în şedinţa dela 25 Martie a camerei 

oomunelor ministrul coloniilor Chamberlein 
a declarat, că negocierile de pace cu re- 
publioele sud-africane s’au sfîrşit. Guver
nul rémáue pe lângă vederile comunicate 
deja şi vi are intenţiă de-a relua din nou tra
tările.

d i v e ; k  s e .
V anderb ilt, in ven ta to r. Se soie, că 

tínérul Corneliu Vanderbilt a fost renegat 
de tatăl séu înainte cu câţi-ya ani, deóre- 
ce, urmând înclinarea inimei sale, a luat o 
femei ă s0racă — după părerea familiei 
Vanderbilt — care nu avé o zestre decât 
cu puţin mai mare oa patru milióne de 
mărci. Tatăl lui i-a dat o parte din avere, 
ér fratele lui mai mic, ca sé se arate mă
rinimos, i-a dăruit suma de 12 milióne. Se 
înţelege, că numai ou atât el se simţea 
fórte sérac, socotind averea familiei sale, 
şi s’a hotărît ca sé muncâscă, pentru-ca să 
nu-şi isprávéscá viaţa într’un asii desérací.

S’a făcut inginer şi prin descoperirile 
sale, a atras în curând atenţiunea oompa- 
trioţilor asupra sa. N ’a dispreţuit nici 
reclama, întru cât a muncit în laboratoriu, 
alături de lucrătorii séi, îmbrăcat în blusă 
albastră şi cu şorţul dinainte. Acum în ur
mă, a dovedit, oă íntr’adevér are talentul 
de inventator; a construit o locomotivă- 
oazan, pentru mişcarea oăreia se vor chel
tui fórte puţini vapori şi cărbuni. Espe- 
rienţele cu acest cazan s’au început deja 
pe o liniă ferată a fratelui séu mai mic, 
şi tínérul Croesus speră, oă întroducându-se 
pe tóté liniile ferate ale Uniunei, va puté 
sé căştige astfel o mare parte din miliónele, 
de cari a fost desmoştenit.

*

Femeia în  Australia. Pentru in
digenii din Australia, căsătoria este o ade
vărată transacţiune comercială. O femeift 
costă o óre care cantitate de piei de can
gur, séu de alte animale; poligamia e per
misă ómenilor bogaţi. Dóoi vre-unul din 
indigeni nu posedă piei de cangur, este 
un alt mijloc mai simplu, pentru a-se că
sători. Acest mijloc, simplu şi fórte între
buinţat, consistă în a căuta cârtă vre-unui 
bărbat însurat. II insultă, se bate cu el, şi 
décá e mai tare, femeia îl aparţine lui. Étfc 
în ce consistă ceremonia căsătoriei, la in
digenii din Noua-Zelandă:

Fata e adusă de tatăl său înaintea 
candidatului la însurătore, oare într’o mână 
tine o lance şi într’alta un băţ. Copila cu 
ochii plini de lacrămi, cu capul aplecat, 
suspinând mereu, cârcă sé se ímpotrivéseá. 
Tatăl îl dă ou băţul în cap, oopila ţipă şi 
ţipă şi mama ei, oare se află on ea. Tină- 
rul vrea să-şi ia cu sila logodnica, ea re- 
sistă şi atunci logodnicul recurge la acelaşi 
expedient ca şi socrul său. Atunci întră în 
joo şi un grup de tineri, pregătiţi mai îna
inte, oarl ambiţionaseră la mâna fetei şi vo- 
esc să o apere. Logodnicul merge înaintea 
rivalilor şi-l prov0că; se nasoe âpoi o luptă. 
Se întîmplă de multe ori ca pretendentul 
să fiă omorît de o lanoe. Bătrânii, căci 
numai ei au dreptul să oomande, intervin. 
In timpul încăierărei, fata se întorce acasă, 
în urmă însă tatăl o readuce, o apucă de 
păr şi ast*fel o târăsoe pănă la ooliba băr
batului. Cu timpul, victima devine o esce- 
lentă menajeră şi o solavă fórte supusă.

Câte bordee atâtea obicee! In Eu
ropa însă, lumea e puţin mai oivilisată.

Proprietar: D r .  A u ré l UTiire^iawu»
Redactor responsabil: T ra ia n  I I .  Pop .
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Cursul Ia bu rsa  din Iiiena.
Din 26 Mart'e. n. 1901.

Renta ung. de aur 4°/0. . . .
Rönta de corone ung. 4%. • •
Impr. căii. fer. ung. în aur 472%
Impr. căii. fer. ung. înargint. 41/2o/

117.75
92.80

121.10
100.20

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 117.40 
Bonuri rurale ungare 4% • • • • 9175 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.60
Impr. ung. cu p r e m i i ...................174.75
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 144,—
Renta de argint austr...................... 98.35
Renta de hârtie austr.......................98.10
Renta de aur austr........................... 117.90
Losurî din 1860................................ .141.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16 77
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 718.--
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 722.—
Napoleondorî.....................................19.10
Mărci imperiale germane . . . 117.60
London vista.................................  240.27V5
Paris v ista ..................................... 95.37V2
Rente de corone austr. 4% • • • 97.10 
Note i t a l ie n e ..................................90.50

Cursul pieţei B raşov.
Din 27 Martie. 1901.

Bancnota rom. Cump. 18.76 Vend, 18.81
Argint român. Cump. 18.60 Vend. 18.40
Napoleond’ori. Cump. 19.( 2 Vend. 19.06
Galbeni Cump. 11.20 Vend. 11.30
Ruble RusescI Cump. 127.— Vend. 2 57
Mărci germane Cump. 58.50 Vend. 23.65
Lire turcescl Qump. 10.70 Vend. 21,70
Ccris. fonc. Albina 5°/0 100.— Vend. 101.—

Uumai pentru I franc 
se dă 50 franci.

Pentru esplicaţiuni ori-ee amator 
se 88 adreseze Casei d6 COHliSSiOH

Progresul Economic Român
Calea Tăcăresci nr. 195, 

(România) B ucuresci.
18 -25

CMef-Office 48, Briiton-Roafl, London sw.
Pastilele-Hămatin
contra anemiei şi deb lUăţi corporale,

a le
Farmacistului A. Thierry,

sunt mijlocul cel mai bun pentru de-j 
laturarea lipsei de sânge, a galbină- 
rei şi a bolelor împreunate cu acestea. 
Nu trebuesc folosite vinuri grele fe-| 
ruginose, ce irită nervi stomacului, cij 
pastilele nostre, care se pot uşor asi-j 
mila. Fie-care cutie trebue se porte 
subscrierea a producentului. O cutie 

franco cu posta 4 corone.
Trimite dnpă asignarea preţului:

AjoMer A. TMerry’s Baisai-FaMî
in Pregrada bei Roliitsch-Sauerbrunn.

€ > 0 € > - 6 3 " € 3 " € > € 3 - € 3 " 0 € > 0 € > - € 3 - € 3 - € > ^

Ciorapi! Ciorapi! On parle français. $
—  —  ’ (J)
Am onôre a faee cennscut, că mărfurile pentru sesonul de Jk 

primăvară şi vară din fab rica  de im pletitu ri alai Foith 
au sosit şi se vênd cu preţuri reduse:

Deposit de fabrîbate proprii, de tot sortimentul de

Mai departe recomand cu deosebire Domnilor studenţi 
C r a v a t e l e  confecţionate de mine, fminâsG şi ieftine, 
căm ăşi, gu lere, mangete* batiste etc.

Rugându-me de o cercetare numer6să, sunt
cu t6tă stimaUiorapi se  prim esc  

spre repa ra tu ră .
Depotit de împletituri 

jjj B raşov, T ern u l pontelor 1§.

ţ ^ - 0 - € 3 - € > - € 3 " € 3 " € > - € > 0 - € > € > - € > - € > - 0 - € >
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A T E L IE R  şi MAGAZIN
de încălţăminte

în Braşov, Strada orfanilor nr. 4,
(vis-ă-vis de Imperatul Romao)

Recomandă tot-felul de încălţăminte
pentru bărbaţi, fem ei şi copil.

—  Produse numai ale atelierului propriu.

E fe c t u a r e a ,  p r c m p t ă  s i  g a r a n t a t ă .
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Croitorie civ ilă  şi m ilitară
in piaţa roşelor (sub Bucium) nr. 15.

Praxa ce mî am câştigat în croiaiă de mai mulţi ani în 
streinătate, me pune in plăcuta posiţie de a putâ esecuta solid 
şi prompt orî-ce comandă mi-s’ar iace în branja croitoriei pe 
lângă condiţunile cele mai convenabile.

Me recomand tot-odată D-lor ofioetî în reservă, că lucrez 
şi un iform e m ilitare, şi Tunici (Waffenrock) pot preface 
în atilă, şi din ChîpîurT de inlantarie chipiurî de honvezi cu preţurile 
şi cele mai moderate. Rugându*me de o cercetare numerosă, sunt

cu ttftă stima:

M e t r u l  H P a r^ re l
c r o i t o r .
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Deschidere de prăvălie.
Am onore a face cunoscut On. public din oraş şi din 

jur, că am deschis în fosta brenzărie a d-lui D. Pascu o

Prăvă l ie  cu brânzeturi,
caşcaval, u rdă dulce, diferite brânzeturi, unt prospet, 
lapte cu rat de bivoliţă, şi vacă.

M ai departe Delicatese: Caviar, Icre roşii, Hillva,
Raliat, Dulc^ţâ şi Conserve.

Rugându-me de On. public a-mî da tot sprijinul în 
noua mea întreprindere, me voiii sili a corespunde prin 
un s e r v i c i u  p r o m p t  şi e s a c t  tuturor cerinţelor.

Ou totă stima:

I. G. EEEM IA5
(4—io.) (alias Pop  isc  a).
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P ră v ă lia  se desch ide la  5 o re  «lim ineţa şi se închide  
la  IO  ore  — D u m in eca  «lela  ă—1$ a. ni. şi d e là  0 —9  sera .

^ r e t - c L n  r3 C i.o d .e ra to _

Antreprise de pompe funebre

E .  T '-u .tse fe .
Braşov^ Strada P o rţii \ v . 12.

(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. SâMdeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de morte, aşezământul 

seu de înmormântare b o g a t  a s o r t a t  in cari tote obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t  c ă 
p ă t a  cu preţuri ieftine.

Comis? une V  depou de s icriu rî de m etal ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propriă a tuturor s icr iu rilo r  de lemn, de 
m eta l şi imitaţium de metal şi de lem n de ştejaru.

Depou de CUHU11Î pentru monumente şi p lan tic i cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii CU 2 şi CU 4 cai, precum şi un c a r  funebru  venet, 
pentru copii, precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută p r o m p t  s i ie f t i l l9 i a u 
asupră mi şi t r a n s p o r t u r i  d e  m o r ţ i  m  V t r e in a ia t e .

La caşuri de morte a se adresa la 
o *  E T u t s c k .

Plecarea $i sosirea murilor ie stal n i  mi. îi BrasoF
Valabil din fl Octomvre st- n. fOOO.

Plecarea trenurilor din Braşov
l)ela Braşov la Budapest i :

I. Trenul mixt la óra 5‘8 min. dimin.
II. Tr. accel. (peste Ciuşiu) la ó. 2*45 m. p. m.
III. Trenul de pers. la óra 7*48 min. séra.;

Dela Braşov la Bacurescî:
I. Trenul de persóne la óra B'5B m. dim. 

II. Trenul mixt la órele 11 a. m.
III. Trenul accel. la óra 2’19 min. p. m. 

(ce vine pe la Oluşiu).

Dela Braşov la Kezdi Oşorlieiu:
I. Trenul de pers. la óra 6*19 min. dim. 

(are legătură cu Tuşnad, Ciuc-Szereda, la 
óra 3’20 min. nóptea.

Ii.  Trenul mixt la óra 8*50 min. a. m.
III. Trenul de pers. la óra 3*15 m. p. m.

(are legătură cu Jinia T.şnad-Cluc-Szereda).

Dela Braşov la Zérnescí (şar. Bartolomeiu).
I. Trenul mixt la óra 9*2 min. a. m.
II. Trenul mixt la óra 5 26 min. p. m.

De’a Braşov la Ciuc-Gyimes:

I. Trenul de pers. la óra 5*19 min. dim. 
II. Trenul mixt la óra 8-50 min. a. m. 

JLlI. Trenul de pers. la óra 3*15 min. p. m.

Sosirea trenurilor în Braşoy:
Dela Budapesté Ia Braşov:

I. Trenul de persóne la óra 8 dim.
II. Tr. accel. peste (Jluşiă la ó. 2*9 w. p. m. 

I I I .  Trenul mixt la óra 1025 min. séra. 

Dela liuciiresd la Braşov:

I. Trenul accel. la óra 2*18 min. p. m. 
II. Trenul pers., la óra 9 27 min. p, m. 

I I I  Trenul mixt, la óra 5.— min. dim.
(ca e circulă numai Vinerea dela Predeal).

Dela Kezd -Oşorheiu la Braşov:
I. Trenul de persóne la óra 8-25 m. dim, 

(are legătură cu St.-Georgiu, Ciuc-Sereda 
şi Ciuc-Gyimes).

II. Trenul de pers. la óra 1-51 m. p. m. 
III. Trenul mixt, la óra 6*48 m. séra

(are legătură cu Ciuc-Sereda).

Dela Zőrnesci la Braşov (gar. Bartolomein.) 
I. Trenul mixt la óra 7*2 min. dim.

11. Trenul mixt la óra 1*12 min. p. m.

Dela Ciuc-Ghimes la Braşov:
1. Trenul de pers. la óra 8-25 m. dim. 

III. Trenul de pers. la óra 1*51 m. p. m. 
III. Trenul mixt la era 6*48 min. séra

J L .  T 7 - X  S .
Prenumeraţhmile la G lazeta T r a n s i lv a n ie i  se potâ face şi reîno 

ari şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când yoiese 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză dm noa s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurit şi 86 arate şi posta ultimi. A dlU iO iS traţ. „ 6 a Z . TraflS.*

Tipo&r&tU Â. Mureşanu, Braşov.


